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I. Inleidende uiteenzetting
van Minister-President Charles Picqué

De Minister-President onderstreept dat dit ontwerp geen 
enkele opmerking behoeft : het gaat hier uitsluitend om 
vormelijke en technische aanpassingen naar aanleiding van 
de wijziging van dit wetboek in december 2011. Concreet 
zijn er verschillende drukfouten gecorrigeerd.

II. Algemene bespreking

Geen enkel lid vraagt het woord.

III. Artikelsgewijze bespreking en
stemmingen

Artikel 1 tot 7

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 1 tot 7 worden aangenomen bij eenparig-
heid van de 14 aanwezige leden.

Artikel 7bis (nieuw)

Mevrouw Elke Roex geeft toelichting en verantwoor-
ding bij amendement nr. 1.

Stemming

Amendement nr. 1 tot invoering van een nieuw arti-
kel 7bis wordt aangenomen bij eenparigheid van de 14 aan-
wezige leden.

Artikel 7ter (nieuw)

De heer Hervé Doyen geeft toelichting en verantwoor-
ding bij amendement nr. 2.

Mevrouw Elke Roex onderstreept dat de logheid en de 
ingewikkeldheid van de procedure die door dit amende-
ment ingevoerd wordt tot praktische moeilijkheden kan lei-
den, in het bijzonder voor de lijsten met weinig gekozenen. 
Een lijst met drie gekozenen die er een van zou verliezen 
tijdens een zittingsperiode, zou niet meer onder dezelfde 
naam mogen opkomen tijdens de volgende verkiezingen 
omdat die niet meer in staat zou zijn de handtekening van 
drie vierde van zijn gekozenen in te zamelen. Zo zouden de 
partijen op een PS-sp.a-cdH-lijst ook niet meer die naam 

I. Exposé introductif
du Ministre-Président Charles Picqué

Le Ministre-Président souligne que ce projet ne néces-
site aucune remarque : il s’agit uniquement d’adaptations 
formelles et techniques, suite à la modifi cation du Code en 
décembre 2011. Concrètement, diverses « coquilles » sont 
corrigées.

II. Discussion générale

Aucun membre ne demande la parole.

III. Discussion des articles et
votes

Articles 1er à 7

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les articles 1er à 7 sont adoptés à l’unanimité des 
14 membres présents.

Article 7bis (nouveau)

Mme Elke Roex présente et justifi e l’amendement n° 1. 

Vote

L’amendement n° 1, introduisant un nouvel article 7bis, 
est adopté à l’unanimité des 14 membres présents.

Article 7ter (nouveau)

M. Hervé Doyen présente et justifi e l’amendement n° 2.

Mme Elke Roex souligne que la lourdeur et la com-
plexité de la procédure introduite par cet amendement peut 
engendrer des diffi cultés d’ordre pratique, particulièrement 
pour les listes avec peu d’élus. Ainsi, une liste de trois élus 
qui en perdrait un en cours de législature ne pourrait plus 
se présenter sous le même nom lors des prochaines élec-
tions car elle serait incapable de recueillir la signature de 
trois quarts de ses élus. De même, les partis rassemblés sur 
une liste PS-sp.a-cdH pourraient être dans l’impossibilité 
de réutiliser ce nom, qui regroupe pourtant le sigle des trois 
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partis, si trois quarts des élus de cette liste ne le souhaitent 
pas.

M. Walter Vandenbossche souligne qu’un conseiller 
communal qui quitte son groupe perd tout droit sur le nom 
de la liste. En revanche, l’incapacité à rassembler la signa-
ture de trois quarts des élus d’un groupe politique est un 
problème interne impossible à résoudre.

Mme Elke Roex indique que l’amendement ne fait pas la 
distinction entre élu et membre du groupe au conseil com-
munal.

M. Hervé Doyen précise que l’amendement ne vise que 
les sigles ou logos qui ne sont pas protégés.

Mme Elke Roex répond que le sigle ou le logo d’un parti 
n’est plus protégé lorsqu’il est associé à celui d’un autre. 

M. Hervé Doyen estime logique qu’un élu qui a quitté 
une liste ne puisse pas s’approprier le sigle ou le logo de 
celle-ci. Il faut empêcher que des personnes minorisées au 
sein d’une liste se revendiquent d’un sigle sur lequel elles 
n’ont plus aucun droit.

Mme Elke Roex comprend l’objectif poursuivi. A son 
avis, il faut reformuler l’amendement de façon à ce qu’un 
conseiller communal qui n’appartient plus à un groupe ne 
puisse plus se présenter aux élections sur une liste portant 
ce nom. L’amendement, dans sa forme actuelle, sanctionne 
les élus fi dèles à leur groupe et au nom de la liste sur la-
quelle ils se sont présentés.

M. Walter Vandenbossche propose de résoudre le pro-
blème soulevé par Mme Roex, qui concerne essentielle-
ment les groupes politiques de petite taille, en précisant que 
les élus doivent toujours appartenir au groupe politique issu 
de cette liste.

M. Rudi Vervoort est également interpellé par les ob-
servations de Mme Roex. En périphérie, le sigle UF n’est 
pas protégé. Il n’appartient donc à personne. Qui peut alors 
le déposer valablement pour les élections provinciales ? 
Doit-on en conclure que le premier arrivé sera le premier 
servi ?

Ces sigles non protégés, qui correspondent à une certai-
ne réalité locale, peuvent basculer d’une élection à l’autre, 
suite à des dissensions au sein de la liste. Que se passe-t-il 
si les élus d’une liste Gestion Municipale se déchirent ? Qui 
peut utiliser valablement et sans contestation le sigle GM 
lors des prochaines élections ?

kunnen gebruiken indien drie vierde van de gekozenen op 
die lijst dat niet wensen.

De heer Walter Vandenbossche onderstreept dat een ge-
meenteraadslid dat zijn fractie verlaat alle rechten op de 
naam van die lijst verliest. De onmogelijkheid om de hand-
tekening van drie vierde van de gekozenen van een politie-
ke fractie in te zamelen is daarentegen een intern probleem 
dat niet opgelost kan worden.

Mevrouw Elke Roex preciseert dat het amendement 
geen onderscheid maakt tussen een gekozene en een lid van 
de fractie in de gemeenteraad.

De heer Hervé Doyen preciseert dat het amendement 
enkel betrekking heeft op letterwoorden en logo’s die niet 
beschermd zijn.

Mevrouw Elke Roex antwoordt dat het letterwoord of 
het logo van een partij niet meer beschermd is wanneer het 
in verband gebracht wordt met dat van een andere.

De heer Hervé Doyen vindt het logisch dat een gekozene 
die een lijst verlaten heeft geen beslag kan leggen op het 
letterwoord of het logo van die lijst. Men moet voorkomen 
dat mensen die op een lijst in de minderheid gesteld wor-
den, een letterwoord opeisen waarop zij geen enkel recht 
meer hebben.

Mevrouw Elke Roex begrijpt welk doel beoogd wordt. 
Volgens haar moet het amendement anders geformuleerd 
worden zodat een gemeenteraadslid dat niet meer tot een 
fractie behoort zich bij de verkiezingen niet meer kandidaat 
kan stellen op een lijst met die naam. In zijn huidige vorm 
benadeelt het amendement de gekozenen die trouw zijn aan 
hun fractie en aan de naam van de lijst waarop zij zich kan-
didaat hebben gesteld.

De heer Walter Vandenbossche stelt voor het door me-
vrouw Roex geopperde probleem, dat voornamelijk betrek-
king heeft op de kleine politieke fracties, op te lossen door 
te verduidelijken dat de gekozenen altijd moeten behoren 
tot de politieke fractie die ontstaat uit die lijst.

De heer Rudi Vervoort is eveneens bekommerd om de 
opmerkingen van mevrouw Roex. In de rand, wordt het let-
terwoord UF niet beschermd. Het behoort dus niemand toe. 
Wie kan het dan geldig voorstellen voor de provincieraads-
verkiezingen ? Moet daaruit afgeleid worden dat wie eerst 
komt, eerste maalt ?

Die niet beschermde letterwoorden komen overeen met 
een bepaalde lokale realiteit; zij kunnen veranderen van de 
ene verkiezing tot de andere, ingevolge confl icten binnen 
de lijst. Wat gebeurt er bij interne problemen tussen de ge-
kozenen van een lijst « Gestion Municipale » ? Wie kan de 
naam « Gestion Municipale » op geldige wijze en onbe-
twist gebruiken tijdens de volgende verkiezingen ?
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L’orateur estime que la nécessité d’obtenir la signature 
de trois quarts des candidats élus sur une liste est une exi-
gence trop élevée, qui empêcherait de prendre en compte 
un basculement démocratique au sein d’une fraction poli-
tique. Il propose donc d’abaisser cette exigence afi n que le 
refus d’une minorité ne puisse empêcher l’utilisation d’un 
sigle, et de préciser que les élus concernés par cette procé-
dure doivent toujours siéger au sein du groupe issu de cette 
liste.

Mme Elke Roex préfère interdire l’utilisation du sigle 
ou du logo d’une liste aux conseillers qui quittent le groupe 
politique rassemblant les personnes élues sous cette liste. 
D’un point de vue démocratique, il est injuste que la procé-
dure à suivre pour conserver un nom de liste déjà existant 
puisse être plus lourde que celle à respecter pour déposer 
un nouveau nom et qui exige uniquement la signature de 
deux conseillers communaux sortants.

M. Rudi Vervoort propose d’adopter cet amendement et 
d’ensuite discuter de l’opportunité de l’adapter lors de la 
séance plénière. (Assentiment).

Vote

L’amendement n° 2, introduisant un nouvel article 7ter, 
est adopté à l’unanimité des 14 membres présents.

Articles 8 à 16

Ces articles ne suscitent aucun commentaire.

Votes

Les articles 8 à 16 sont adoptés à l’unanimité des 
14 membres présents.

IV. Vote sur l’ensemble
du projet d’ordonnance

L’ensemble du projet d’ordonnance, tel qu’amendé, est 
adopté à l’unanimité des 14 membres

 – Confi ance est faite au rapporteur pour la rédaction 
du rapport.

Le Rapporteur, La Présidente,

René COPPENS Martine PAYFA

De spreker vindt dat de noodzaak om de handtekening 
van drie vierde van de kandidaten op een lijst te bekomen 
een te strenge vereiste is, die zou beletten dat rekening 
wordt gehouden met een democratische verschuiving bin-
nen een politieke fractie. Hij stelt dus voor die vereiste te 
versoepelen zodat de weigering van een minderheid niet 
kan beletten dat een logo gebruikt wordt, en te preciseren 
dat de gekozenen die betrokken zijn bij die procedure al-
tijd moeten zetelen binnen de fractie die voortkomt uit die 
lijst.

Mevrouw Elke Roex verkiest het gebruik van het let-
terwoord of logo te verbieden aan de gemeenteraadsleden 
die de politieke fractie met op die lijst gekozen personen 
verlaten. Vanuit democratisch standpunt is het onjuist dat 
de procedure die moet gevolgd worden om een reeds be-
staande lijstnaam te behouden zwaarder is dan degene die 
moet gevolgd worden om een nieuwe naam in te dienen, 
waarbij enkel de handtekening van twee uittredende ge-
meenteraadsleden vereist is.

De heer Rudi Vervoort stelt voor dit amendement aan 
te nemen en vervolgens tijdens de plenaire vergadering te 
bespreken en eventueel aan te passen. (Instemming).

Stemming

Amendement nr. 2, tot invoering van een nieuw ar-
tikel 7ter, wordt aangenomen bij eenparigheid van de 
14 aanwezige leden.

Artikel 8 tot 16

Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit.

Stemmingen

De artikelen 8 tot 16 worden aangenomen bij eenparig-
heid van de 14 aanwezige leden.

IV. Stemming over het gehele
ontwerp van ordonnantie

Het ontwerp van ordonnantie, aldus geamendeerd, wordt 
in zijn geheel aangenomen bij eenparigheid van de 14 aan-
wezige leden.

– Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteur voor 
het opstellen van het verslag.

De Rapporteur, De Voorzitter,

René COPPENS Martine PAYFA
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V. Texte adopté par la commission

CHAPITRE 1er

Dispositions introductives

Article 1er

La présente ordonnance règle une matière visée à l’arti-
cle 39 de la Constitution.

CHAPITRE 2
Modifi cations au Code électoral communal bruxellois

Article 2

Dans l’article 4, § 1er, alinéa 1er, du Code électoral com-
munal bruxellois, remplacé par l’ordonnance du 16 décem-
bre 2011, les mots « à présenter une liste de candidats aux 
élections dans la commune et » sont insérés entre les mots 
« par écrit » et les mots « à respecter ».

Article 3

Dans l’article 5, alinéa 3, du même Code, remplacé par 
la loi du 16 juillet 1993 et modifi é par l’ordonnance du 
16 février 2006 et par l’ordonnance du 16 décembre 2011, 
les mots « au moyen d’un logiciel fourni par le Gouverne-
ment » sont remplacés par les mots « selon le format qu’il 
détermine ».

Article 4

Dans l’article 6 du même Code, modifi é par l’ordonnan-
ce du 16 décembre 2011, les mots « articles 7, alinéas 2 et 
3, » sont remplacés par les mots « articles 7, § 1er, alinéas 2 
et 3, ».

Article 5

Dans l’article 9, alinéa 2, du même Code, modifi é par 
la loi du 15 juillet 1976 et par l’ordonnance du 16 décem-
bre 2011, les mots « conformément à l’article 11 » sont 
remplacés par les mots « conformément à l’article 10, § 2, 
alinéa 3 ».

Article 6

Dans le texte néerlandais de l’intitulé du Chapitre IV 
du Titre II du même Code, introduit par l’ordonnance du 
16 décembre 2011, le mot « stembureaus » est remplacé par 
le mot « kiesbureaus ».

V. Tekst aangenomen door de commissie

HOOFDSTUK 1
Inleidende bepalingen

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 39 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2
Wijzigingen in het Brussels Gemeentelijk Kieswetboek

Artikel 2

In artikel 4, § 1, eerste lid, van het Brussels Gemeente-
lijk Kieswetboek, vervangen bij de ordonnantie van 16 de-
cember 2011, worden de woorden « een lijst van kandida-
ten voor de verkiezingen in de gemeente in te dienen en » 
ingevoegd tussen de woorden « schriftelijk toe verbinden 
om » en de woorden « tijdens de verkiezingen ».

Artikel 3

In artikel 5, derde lid, van hetzelfde wetboek, vervangen 
bij de wet van 16 juli 1993 en gewijzigd bij de ordonnantie 
van 16 februari 2006 en bij de ordonnantie van 16 decem-
ber 2011, worden de woorden « met behulp van een door 
de Regering ter beschikking gesteld programma » vervan-
gen door de woorden « volgens een door haar vastgesteld 
formaat ».

Artikel 4

In artikel 6 van hetzelfde wetboek, gewijzigd bij de or-
donnantie van 16 december 2011, worden de woorden « ar-
tikel 7, tweede en derde lid, » vervangen door de woorden 
« artikel 7, § 1, tweede en derde lid ».

Artikel 5

In artikel 9, tweede lid, van hetzelfde wetboek, gewij-
zigd bij de wet van 15 juli 1976 en bij de ordonnantie van 
16 december 2011, worden de woorden « overeenkomstig 
artikel 11 » vervangen door de woorden « overeenkomstig 
artikel 10, § 2, derde lid ».

Artikel 6

In de Nederlandse tekst van het opschrift van Hoofd-
stuk IV van Titel II van hetzelfde wetboek, ingevoegd bij 
de ordonnantie van 16 december 2011, wordt het woord 
« stembureaus » vervangen door het woord « kiesbu-
reaus ».
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Article 7

Dans le texte néerlandais de l’article 20 du même Code, 
remplacé par l’ordonnance du 16 février 2006, le mot 
« stembureaus » est remplacé par le mot « kiesbureaus ».

Article 8 (ancien article 7bis)

L’article 22bis du même Code, remplacé par l’ordonnan-
ce du 16 décembre 2011, est modifi é comme suit :

– au § 4, un nouvel alinéa est inséré entre l’alinéa 1er et 
l’alinéa 2, rédigé comme suit :

 « Les présentations de candidats qui se réclament d’un 
numéro d’ordre commun dont le sigle ou logo protégé 
correspondant diffère partiellement ou entièrement du 
sigle ou logo fi gurant sur l’acte de présentation, doivent 
être accompagnées d’une déclaration de mise à disposi-
tion du numéro d’ordre commun. Celle-ci est établie par 
la personne qui, au niveau de l’arrondissement adminis-
tratif, a été désignée par le parti politique à qui le numéro 
d’ordre commun a été attribué. »;

– au § 5, le mot « et » est remplacé par le mot « ou ».

Article 9 (ancien article 7ter)

A l’article 22bis, § 4,  du même Code,  remplacé par 
l’ordonnance du 16 décembre 2011, un nouvel alinéa est 
ajouté après l’alinéa 2, rédigé comme suit : 

« Hormis lorsqu’elle concerne l’utilisation d’un sigle 
reprenant les mentions « LB » ou « bourgmestre », le pré-
sident du bureau principal écarte également d’offi ce l’uti-
lisation de tout sigle ou logo non protégé, qui a fait l’objet 
d’une utilisation lors de la dernière élection communale, 
lorsque l’acte de  présentation de candidats qui se réclament 
de ce sigle ou logo n’est pas accompagné de la signature de 
trois quarts des candidats qui ont été élus lors de la dernière 
élection communale sur la liste qui utilisait ce sigle ou ce 
logo. Le quotient correspondant aux trois quarts est arrondi 
à l’unité supérieure lorsque sa première décimale est supé-
rieure ou égale à 5. ».

Article 10 (ancien article 8)

L’article 23, § 6, du même Code, remplacé par l’ordon-
nance du 16 décembre 2011, est complété par un alinéa ré-
digé comme suit :

Artikel 7

In de Nederlandse tekst van artikel 20 van hetzelfde 
wetboek, vervangen bij de ordonnantie van 16 februari 
2006, wordt het woord « stembureaus » vervangen door het 
woord « kiesbureaus ».

Artikel 8 (oud artikel 7bis)

In artikel 22bis van het zelfde wetboek,  vervangen door 
de ordonnantie van 16 december 2011, de volgende wijzi-
gingen aanbrengen :

– in § 4, wordt een nieuw lid ingevoegd tussen het eerste 
en tweede lid, luidend als volgt :

 « De voordrachten van kandidaten die zich beroepen op 
een gemeenschappelijk volgnummer waarvan het over-
eenkomstig beschermde letterwoord of logo geheel of 
gedeeltelijk verschilt van het letterwoord of logo dat 
voorkomt op de voordrachtsakte moeten vergezeld zijn 
van een verklaring van terbeschikkingstelling van het 
gemeenschappelijke volgnummer. Deze verklaring is 
afgeleverd door de persoon die hiertoe wordt aangewe-
zen op het niveau van het administratief arrondissement 
door de politieke partij aan wie het gemeenschappelijk 
volgnummer is toegekend. »;

– in § 5, wordt het woord « en » door het woord « of » 
vervangen.

Artikel 9 (oud artikel 7ter)

In artikel 22bis, § 4, van het zelfde wetboek, vervangen 
door de ordonnantie van 16 december 2011, wordt het vol-
gende lid ingevoegd na het tweede lid :

« Behalve wanneer het gaat over het gebruik van een 
letterwoord met de vermelding « LB » of « burgemeester », 
weigert de  voorzitter van het hoofdbureau ook ambtshalve 
het gebruik van ieder niet-beschermd letterwoord of logo, 
dat gebruikt geweest is tijdens de vorige gemeenteraads-
verkiezingen, wanneer de akte van voordracht van kandi-
daten die zich beroepen op dat letterwoord of logo niet on-
dertekend is door drie vierde van de kandidaten die tijdens 
de vorige gemeenteraadsverkiezingen gekozen werden op 
de lijst die van dat letterwoord of logo gebruikt heeft. Het 
quotiënt dat overeenstemt met drie vierde wordt afgerond 
naar de hogere eenheid wanneer de eerste decimaal groter 
dan of gelijk aan is 5. ».

Artikel 10 (oud artikel 8)

Artikel 23, § 6, van hetzelfde wetboek, vervangen bij de 
ordonnantie van 16 december 2011, wordt aangevuld met 
een lid, luidende :
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« Les candidats peuvent être désignés comme témoins 
ou témoins suppléants pour le bureau principal. Les fonc-
tions de ministre, secrétaire d’Etat, parlementaire, bourg-
mestre, échevin et président de CPAS sont incompatibles 
avec la fonction de témoin. ».

Article 11 (ancien article 9)

Dans l’article 26sexies, alinéa 3, du même Code, inséré 
par l’ordonnance du 16 février 2006, les mots « en vertu de 
l’article 23, § 1er, du présent code » sont remplacés par les 
mots « en vertu de l’article 23, § 6, du présent code ».

Article 12 (ancien article 10)

Dans l’article 57, alinéa 5, du même Code, modifi é par la 
loi du 26 juin 2000, les mots « conformément à l’article 56, 
alinéa 3 » sont remplacés par les mots « conformément à 
l’article 56, alinéa 4 ».

Article 13 (ancien article 11)

L’article 58 du même Code, remplacé par l’article 9 de 
la loi du 26 juin 2000, dont le texte actuel formera le para-
graphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé comme 
suit :

« § 2. – Le conseiller communal qui renonce à son man-
dat, qui est déclaré déchu de son mandat, qui a démissionné 
ou qui est décédé, est remplacé par le suppléant se trouvant 
en ordre utile, désigné conformément au paragraphe pre-
mier du présent article.

A défaut de suppléant, il est pourvu à la vacance d’un 
siège au conseil selon les règles établies par l’article 56, 
alinéa 4.

Le nouveau conseiller achève le terme de celui qu’il 
remplace. ».

Article 14 (ancien article 12)

Dans l’article 61, alinéa 1er, du même Code, modifi é par 
l’ordonnance du 16 décembre 2011, les mots « Le Gouver-
neur » sont remplacés par les mots « Le Président du Col-
lège juridictionnel ».

Article 15 (ancien article 13)

Dans l’article 74, § 2, du même Code, modifi é par l’or-
donnance du 16 décembre 2011, les mots « de l’article 23, 
§ 2, » sont remplacés par les mots « de l’article 23, § 7, ».

« De kandidaten kunnen aangewezen worden als getui-
gen of plaatsvervangende getuigen voor het hoofdbureau. 
De functies van minister, staatssecretaris, parlementslid, 
burgemeester, schepen en OCMW-voorzitter zijn onver-
enigbaar met de functie van getuige. ».

Artikel 11 (oud artikel 9)

In artikel 26sexies, derde lid, van hetzelfde wetboek, in-
gevoegd bij de ordonnantie van 16 februari 2006, worden 
de woorden « krachtens artikel 23, § 1, van dit wetboek » 
vervangen door de woorden « krachtens artikel 23, § 6, van 
dit wetboek ».

Artikel 12 (oud artikel 10)

In artikel 57, vijfde lid, van hetzelfde wetboek, gewijzigd 
bij de wet van 26 juni 2000, worden de woorden « overeen-
komstig artikel 56, derde lid » vervangen door de woorden 
« overeenkomstig artikel 56, vierde lid ».

Artikel 13 (oud artikel 11)

Artikel 58 van hetzelfde wetboek, vervangen door arti-
kel 9 van de wet van 26 juni 2000, waarvan de bestaande 
tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een pa-
ragraaf 2, luidende :

« § 2. – Het gemeenteraadslid dat afziet van zijn man-
daat, dat ontzet wordt uit zijn mandaat, dat ontslag heeft 
genomen of dat overleden is, wordt vervangen door de op-
volger die zich in nuttige rangorde bevindt, benoemd over-
eenkomstig de eerste paragraaf van dit artikel.

Bij gebreke aan een opvolger, wordt een vacante zetel 
in de raad voorzien volgens de regels vastgesteld door arti-
kel 56, vierde lid.

Het nieuwe raadslid vervolmaakt de termijn van degene 
die hij vervangt. ».

Artikel 14 (oud artikel 12)

In artikel 61, eerste lid, van hetzelfde wetboek, gewij-
zigd bij de ordonnantie van 16 december 2011, worden de 
woorden « De gouverneur » vervangen door de woorden 
« De voorzitter van het Rechtscollege ».

Artikel 15 (oud artikel 13)

In artikel 74, § 2, van hetzelfde wetboek, gewijzigd bij 
de ordonnantie van 16 december 2011, worden de woorden 
« van artikel 23, § 2, » vervangen door de woorden « van 
artikel 23, § 7, ».
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Article16 (ancien article 14)

Dans l’article 77, alinéa 1er, du même Code, modifi é par 
arrêté du Régent du 23 août 1948, par la loi du 7 juillet 
1994 et par l’ordonnance du 16 décembre 2011, les mots 
« au gouverneur qui en transmet copie » sont supprimés.

Article 17 (ancien article 15)

L’article 84, § 2, alinéa 6, du même Code, remplacé par 
la loi du 16 juillet 1993, est abrogé.

CHAPITRE 3
Modifi cation de la loi du 11 avril 1994

organisant le vote automatisé

Article 18 (ancien article 16)

Dans l’article 21, § 1er, 6°, de la loi du 11 avril 1994 
organisant le vote automatisé, modifi é par la loi du 19 mars 
1999, les mots « au Gouverneur de la province » sont rem-
placés par les mots « au Président du Collège juridiction-
nel ».

Artikel 16 (oud artikel 14)

In artikel 77, eerste lid, van hetzelfde wetboek, gewij-
zigd bij besluit van de Regent van 23 augustus 1948, door 
de wet van 7 juli 1994 en bij de ordonnantie van 16 de-
cember 2011, worden de woorden « de gouverneur, die een 
kopie doorstuurt naar » en « naar de » geschrapt.

Artikel 17 (oud artikel 15)

Artikel 84, § 2, zesde lid, van hetzelfde wetboek, ver-
vangen door de wet van 16 juli 1993, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 3
Wijziging van de wet van 11 april 1994

tot organisatie van de geautomatiseerde stemming

Artikel 18 (oud artikel 16)

In artikel 21, § 1, 6°, van de wet van 11 april 1994 tot 
organisatie van de geautomatiseerde stemming, gewijzigd 
bij de wet van 19 maart 1999, worden de woorden « de 
provinciegouverneur » vervangen door de woorden « de 
Voorzitter van het Rechtscollege ».
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VI. Amendements

N° 1 (de Mme Elke ROEX, M. Rudi VERVOORT, 
Mme Françoise BERTIEAUX, M. Hervé 
DOYEN, Mmes Barbara TRACHTE, Mar-
tine PAYFA, Els AMPE, Brigitte DE PAUW, 
Annemie MAES)

Article 7bis (nouveau)

Ajouter un nouvel article rédigé comme suit :

« L’article 22bis du même Code, remplacé par l’ordon-
nance du 16 décembre 2011, est modifi é comme suit :

– au § 4, un nouvel alinéa est inséré entre l’alinéa 1er et 
l’alinéa 2, rédigé comme suit :

 « Les présentations de candidats qui se réclament d’un 
numéro d’ordre commun dont le sigle ou logo protégé 
correspondant diffère partiellement ou entièrement du 
sigle ou logo fi gurant sur l’acte de présentation, doivent 
être accompagnées d’une déclaration de mise à dispo-
sition du numéro d’ordre commun. Celle-ci est établie 
par la personne qui, au niveau de l’arrondissement ad-
ministratif, a été désignée par le parti politique à qui le 
numéro d’ordre commun a été attribué. »;

– au § 5, le mot « et » est remplacé par le mot « ou ». ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à permettre à un cartel se présentant aux 
élections communales (par exemple sous le sigle « LB » ou « intérêt com-
munal » ou tout autre sigle composé du nom de divers partis) de disposer 
du numéro d’ordre attribué à l’un des partis composant le cartel en appli-
cation de l’article 22bis, § 3 du Code électoral bruxellois.

Les candidats déposent leur acte de présentation avec mention du fait 
qu’ils utilisent un numéro d’ordre commun, accompagné d’une déclara-
tion sous forme d’une attestation du parti qui autorise cette utilisation.

N° 2 (de MM. Hervé DOYEN, Rudi VERVOORT, 
Yaron PESZTAT, René COPPENS, Walter 
VANDENBOSSCHE)

Article 7ter (nouveau)

Ajouter un nouvel article rédigé comme suit :

VI. Amendementen

Nr. 1 (van mevrouw Elke ROEX, de heer Rudi 
VERVOORT, mevrouw Françoise BERTIE-
AUX, de heer Hervé DOYEN, mevrouw Bar-
bara TRACHTE, mevrouw Martine PAYFA,
mevrouw Els AMPE, mevrouw Brigitte DE 
PAUW, mevrouw Annemie MAES)

Artikel 7bis (nieuw)

Een nieuw artikel invoegen, luidend als volgt :

« In artikel 22bis van het zelfde wetboek, vervangen 
door de ordonnantie van 16 december 2011, de volgende 
wijzigingen aanbrengen :

– in § 4, wordt een nieuw lid ingevoegd tussen het eerste 
en het tweede lid, luidend als volgt :

 « De voordrachten van kandidaten die zich beroepen 
op een gemeenschappelijk volgnummer waarvan het 
overeenkomstig beschermde letterwoord of logo geheel 
of gedeeltelijk verschilt van het letterwoord of logo dat 
voorkomt op de voordrachtsakte moeten vergezeld zijn 
van een verklaring van terbeschikkingstelling van het 
gemeenschappelijke volgnummer. Deze verklaring is 
afgeleverd door de persoon die hiertoe wordt aangewe-
zen op het niveau van het administratief arrondissement 
door de politieke partij aan wie het gemeenschappelijk 
volgnummer is toegekend. »;

– in § 5, wordt het woord « en » door het woord « of » 
vervangen. ».

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe een kartel dat deelneemt aan de ge-
meenteraadsverkiezingen (bv. onder de naam « LB » of « Gemeente-
lijke belangen » of elke naam die een samenstelling is van de namen van 
verschillende politieke partijen) toe te laten gebruik te maken van het ge-
meenschappelijk volgnummer van één van de partijen dat deel uitmaak 
van het kartel, in toepassing van artikel 22bis, § 3 van het Gemeentelijk 
Kieswetboek.

De kandidaten vermelden bij het neerleggen van hun akten van voor-
dracht het feit dat zij een gemeenschappelijk volgnummer gebruiken van 
een partij die deel uitmaakt van het kartel, vergezeld van een verklaring 
in de vorm van een attest van de betreffende partij die het gebruik van het 
volgnummer toestaat.

Nr. 2 (van de heren Hervé DOYEN, Rudi VER-
VOORT, Yaron PESZTAT, René COPPENS, 
Walter VANDENBOSSCHE)

Artikel 7ter (nieuw)

Een nieuw artikel in te voegen, luidend :
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« A l’article 22bis, § 4,  du même Code,  remplacé par 
l’ordonnance du 16 décembre 2011, un nouvel alinéa est 
ajouté après l’alinéa 2, rédigé comme suit : 

« Hormis lorsqu’elle concerne l’utilisation d’un sigle 
reprenant les mentions « LB » ou « bourgmestre », le pré-
sident du bureau principal écarte également d’offi ce l’uti-
lisation de tout sigle ou logo non protégé, qui a fait l’objet 
d’une utilisation lors de la dernière élection communale, 
lorsque l’acte de  présentation de candidats qui se récla-
ment de ce sigle ou logo n’est pas accompagné de la si-
gnature de trois quarts des candidats qui ont été élus lors 
de la dernière élection communale sur la liste qui utilisait 
ce sigle ou ce logo. Le quotient correspondant aux trois 
quarts est arrondi à l’unité supérieure lorsque sa première 
décimale est supérieure ou égale à 5. ». ».

JUSTIFICATION

Le présent amendement vise à éviter d’éventuelles confusions dans le 
chef de l’électeur en empêchant l’utilisation d’un sigle ou d’un logo par 
des candidats qui ne pourraient se réclamer d’une certaine proximité avec 
les candidats s’étant précédemment présentés sous ce sigle.

Les candidats déposent leur acte de présentation avec mention du fait 
qu’ils utilisent un numéro d’ordre commun, accompagné d’une déclara-
tion sous forme d’une attestation du parti qui autorise cette utilisation.

« In artikel 22bis, § 4, van het zelfde wetboek, vervangen 
door de ordonnantie van 16 december 2011, wordt het vol-
gende lid ingevoegd na het tweede lid :

Behalve wanneer het gaat over het gebruik van een let-
terwoord met de vermelding « LB » of « burgemeester », 
weigert de  voorzitter van het hoofdbureau ook ambtshalve 
het gebruik van ieder niet-beschermd letterwoord of logo, 
dat gebruikt geweest is tijdens de vorige gemeenteraads-
verkiezingen, wanneer de akte van voordracht van kandi-
daten die zich beroepen op dat letterwoord of logo niet on-
dertekend is door drie vierde van de kandidaten die tijdens 
de vorige gemeenteraadsverkiezingen gekozen werden op 
de lijst die van dat letterwoord of logo gebruikt heeft. Het 
quotiënt dat overeenstemt met drie vierde wordt afgerond 
naar de hogere eenheid wanneer de eerste decimaal groter 
dan of gelijk aan is 5. ». ».

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe mogelijke verwarring bij de kiezer te 
voorkomen door te verhinderen dat een letterwoord of logo gebruikt wor-
den door kandidaten die zich niet zouden kunnen beroepen op een zekere 
verwantschap met de kandidaten die voorheen opgekomen waren onder 
dit letterwoord.

De kandidaten vermelden bij het neerleggen van hun akten van voor-
dracht het feit dat zij een gemeenschappelijk volgnummer gebruiken van 
een partij die deel uitmaakt van het kartel, vergezeld van een verklaring 
in de vorm van een attest van de betreffende partij die het gebruik van het 
volgnummer toestaat.
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